
 

 

PARISH MISSION STATEMENT  
 

Love God. Serve others. 

Make disciples. 

 

Amar a Dios. Servir a los demás. 

Hacer discípulos. 

 

Mahalin ang Diyos. Magsilbi sa kapwa. 

Gumawa ng mga alagad. 

 

Yêu Chúa. Phục vu người khác.  

Làm Môn đệ.  

Sacred Heart  
Catholic Church 
2889 Lincoln Ave. Altadena, CA 91001 

October 15, 2023                                                                             Twenty-Eighth Sunday of Ordinary Time 

 

PARISH  STAFF 
 

Pastor:  Fr. Gilbert Guzmán. 
Weekend Support Priest: Fr. Peter Phan Nguyen, C.S.s.R. 
Deacon:  Rev. Mr. José Luis Díaz   Ext. 332 
Faith Formation Director:  Griselda Torres  Ext. 340 
Confirmation Coordinator: Christina Edwards Ext. 336 
Business  Manager:  Mario López   Ext. 333 
Parish Secretary:  Iris Bernabe Ext. 330 
Weekend Office Assistant: Kenia Aguilar Ext. 330 
Tech and Media Assistant: Carlos Perez 
Plant Maintenance: Carlos Perez 
Weddings: Fr. Gilbert Guzmán                    
Parish Hall Rental: (626) 794-2046  
Protecting God’s Children: Maximo & Maria Vargas (626) 491-6511 
                                   

 
Mass Schedules  

Horario de las Misas 
 

 

Daily /  Diaria:    
 

M/W /  lunes y miércoles 8:00 am—English / Inglés 
Tues. /  martes—6:00pm Spanish / Español 
1st Fridays / Primer viernes– 6:00 pm  -Bilingual / Bilingüe 

6:30pm –10:00pm—Adoration of the Blessed  
Sacrament/ Adoración del Santísimo Sacramento  
 

Saturday/ sábado– 5:00pm  
Sunday / domingo–  9:00am Spanish/ Español 

             10:30am English / Inglés 
      2:30pm Vietnamese 

5:00pm Tagalog (1st Sun. of Month) 
 
 

Confessions / Confesiones 
   Saturday / sábado—4:00pm-4:45pm  
 
Or to schedule an appointment during the week, please 
call the office…. O para programar una cita durante la 
semana, favor de llamar a la oficina.  

MINISTRY  CENTER  
600 W. Mariposa  St.  Altadena, CA, 91001  

 

Phone: (626)794-2046 • Fax: (626)794-8315 
Parish Office Hours:  Mon.- Fri. 9:00 am– 5:00pm                  

Sat. & Sun . 9:00am-12:00pm 
 

WEBSITE:  
www.SacredHeartAltadena.com    

 
  SOCIAL MEDIA:     

Facebook: https://m.facebook.com/Sacred-Heart-Catholic-
Church-Altadena-109592381766169/ 

 
Instagram: sacredheartchurchaltadena 
 
YouTube: Sacred Heart Church Altadena 

 

 

Welcome to the parish community! We’re so glad 
you’ve decided to join us. If you haven’t already, say 
hi to our parish priest, Father Gilbert. He would love 
to meet you. 
 
¡Bienvenido a la comunidad parroquial! Estamos muy 
contentos de que hayas decidido unirte a nosotros. Si 
aún no lo has hecho, saluda a nuestro párroco, el Padre 
Gilbert. Le encantaría conocerte. 



 

 

Ministries & Groups / Ministerios y Grupos 
 

Altar Server:  Monica Castillo (626) 840-0328 
Coro en Español:  Samuel Ruiz (626) 487-1195 
                                   María de Jesús García (626) 399-4872 
Encuentro Matrimonial: Juan & Lucía  Carillo (626) 399-2806 
Environment: Yadira Rodriguez (626) 372-9628 
Filipino Ministry:  Rose Dinh (626) 818-7366 
Gospel Choir:  Edwina Clay (626) 840-3562 
Grupo de Duelo:  María Díaz (626) 798-5106 
Grupo de Evangelización: Jesús Martínez (626) 379-6358 
Grupo de Intercesión:  Antonio Huerta (626) 316-2278 
Hospitality (Ushers: / Greeters): 
                      Agustín Gallegos - Span.  (626) 755-8643 
                      Barry Wilson - Eng. (626) 755-0697 
Knights of Peter Claver Ladies Auxiliary: 

Cynthia  C. Jones (626) 422-4901 
Lectors:  Mary Jo Volk– Eng. (626) 345-9935 

Selvin Rodríguez - Span. (626) 419-5905                
Ministers of the Holy Communion:  
                     Della Gallo - Eng. (626)  355-0368 
                     Deacon José Luis Díaz - Span. (626) 798-5106 
Pantry: Joyce Ellis (626)  357-2568 
Quinceañeras: Florinda Gutiérrez  (626) 993-5458 
Sacristan: Efraín Rico (626) 864-1001 
Society of St. Vincent de Paul  HELPLINE  
  (626) 460-3345  in English & Spanish 
Vietnamese Community:  Andy Huan Tran (626) 354-7850 
Vocation Ministry: Fr. Gilbert  A Guzmán (626) 794-2046 

15 de octubre del 2023                                                      Vigésimo Octavo Domingo del Tiempo Ordinario 

Our Warmest Welcome  
Nuestra Sincera Bienvenida 

 
       Welcome to all who celebrate with us, visitors, long time 
residents or newly arrived in the parish. We thank God for 
you! If you are not a registered member of our parish commu-
nity or if you have a new address, etc., please fill out this form, 
place it in the collection basket, or  mail it to the Parish Minis-
try Center, Thank you! 
 
       Bienvenidos a todos a los que están celebrando con noso-
tros, ya sean visitantes, parroquianos, o recién llegados a la  
parroquia. ¡Le damos gracias a Dios por ustedes! Si todavía 
no están registrados en la parroquia, o si tienen una nueva  
dirección. Por favor llenen este formulario, y póngalo en la  
canasta de la colecta, o envíelo al Centro de Ministerio  Pa-
rroquial.  Muchas Gracias.   
 
NameNombre:_______________________________________ 

__________________________________________________ 

Address/ Dirección:__________________________________ 

__________________________________________________

__________________________________________________ 

Phone/Teléfono: _____________________________________ 

Email/ Correo electrónico: ____________________________ 

__________________________________________________ 

New Parishioner/ Nuevo Feligrés ____  

                               OR/O:  

Updating information/Actualizando Información _____ 

 

I would like to receive monthly donation  envelopes/Deseo  
recibir sobres mensuales _____ 
                               OR/O: 
I will give my donation online/Haré mi donación en línea ____ 

Pray for the Sick 
Oremos  por los Enfermos 

  
Evangeline Whitehead, John Chapman,, Kerry, Kennedy, 
Garry Davila, Rosa Maria  Santos, Omar Nuno, Karina Rodriguez, Ga-
briel Torres, Leonida Arceo, Concepcion Terrazas, Jim Tierney, Francis-
ca Aguirre, Gloria Scott, Sarah McKinney, Loreto Monares, Dominga  
Luna, Rutha Coleman-Smith, Maria Gallegos, Joan Dundas, Belen Hol-
guain, Isabel Gutierrez, Roxana Beltran de Salazar, Maria Delga-
dillo, Angela Brisco, Ada Valladares, Hipolita Arrieta, Araceli 
Rosales, Valentin Vasquez, Sara Villegas, Lloyd Jacobs, Alexan-
der John Thomas,  Mario Agundez, Maria Agundez, Pauline 
Ramirez, Karina Alvarez 

 
READINGS OF THE WEEK   

 
Monday: Rom 1:1-7 ;Ps 98:1bcde, 2-3ab, 3cd-4 ;Ps 
95:8 ; Lk 11:29-32  
Tuesday: Rom 1:16-25 ; Ps 19:2-3, 4-5 ; Heb 4:12 ; Lk 
11:37-41  
Wednesday: 2 Tm 4:10-17b ; Ps 145:10-11, 12-13, 17-
18 ; Jn 15:16 ; Lk 10:1-9 10:1-9  
Thursday: Rom 3:21-30 ; Ps 130:1b-2, 3-4, 5-6ab ; Jn 
14:6 ; Lk 11:47-54  
Friday: Rom 4:1-8 ; Ps 32:1b-2, 5, 11 ; Ps 33:22 ; Lk 
12:1-7  
Saturday: Rom 4:13, 16-18 ; PS 105:6-7, 8-9, 42-43 ; Jn 
15:26b, 27a ; Lk 12:8-12  
Sunday:  Is 45:1, 4-6 ; Ps 96:1, 3, 4-5, 7-8, 9-10 ; 1 Thes 
1:1-5b ; Phil 2:15d, 16a ; Mt 22:15-21  
 

LECTURAS DE LA SEMANA 
 

Lunes: Rom 1,1-7 ;Sal 98,1bcde, 2-3ab, 3cd-4 ;Sal 95,8 ; 
Lc 11,29-32  
Martes: Rom 1:16-25 ; Sal 19:2-3, 4-5 ; Heb 4:12 ; Lc 
11:37-41  
Miércoles: 2 Tim 4:10-17b ; Sal 145:10-11, 12-13, 17-
18 ; Jn 15:16 ; Lc 10:1-9 10:1-9  
Jueves: Rom 3,21-30 ; Sal 130,1b-2, 3-4, 5-6ab ; Jn 
14,6 ; Lc 11,47-54  
Viernes: Rom 4,1-8; Sal 32,1b-2, 5, 11; Sal 33,22; Lc 
12,1-7  
Sábado: Rom 4,13.16-18; Sal 105,6-7.8-9.42-43; Jn 
15,26b.27a; Lc 12,8-12  
Domingo: Is 45,1.4-6 ; Sal 96,1.3.4-5.7-8.9-10 ; 1 Ts 1,1-
5b ; Flp 2,15d.16a ; Mt 22,15-21 
 

Did you forget your checkbook or offertory today? Don’t 
worry, simply visit our parish website at… 
https://sacredheartaltadena.com/give  
Or scan the QR code  
 

¿Olvidó su chequera o el ofertorio hoy? 
No se preocupe, simplemente visite 
nuestra página web parroquial en... 
https://sacredheartaltadena.com/give  
O escanee el código QR 



 

 

 
DID YOU KNOW? 

 
Protecting vulnerable adults 
While a primary focus of those in ministry is on protecting children from harm, protecting vulnerable adults is just as im-
portant. This includes adults living with mental, emotional, or physical disabilities, adults who have court-appointed guardi-
ans, elderly adults in vulnerable positions, and anyone else who may be unable to consent to or understand what is happen-
ing to them. Every year, nearly 500,000 reports of abuse against vulnerable adults are made to the Adult Protection Service, 
and even more go undetected. The same steps and processes outlined for protecting children can help vulnerable adults as 
well — know the warning signs, screen all employees and caregivers, and monitor environments for safe practices. For 
more information, read the VIRTUS® article “Protecting Vulnerable Adults” at lacatholics.org/did-you-know. 
  
 

——————————————————————————————————- 
 

Protegiendo a los adultos vulnerables 
Si bien el enfoque principal de quienes están en el ministerio de protección a los niños del peligro, la protección de los adul-
tos vulnerables es igualmente importante. Esto incluye adultos que viven con discapacidades mentales, emocionales o físi-
cas, adultos que tienen tutores designados por el tribunal, adultos mayores en posiciones vulnerables y cualquier otra perso-
na que no pueda dar su consentimiento o comprender lo que les está sucediendo. Cada año, se presentan al Servicio de Pro-

tección de Adultos casi 500 mil denuncias de abuso contra adultos vulnerables, y muchas más pasan desapercibidas. Los 
mismos pasos y procesos descritos para proteger a los niños también pueden ayudar a los adultos vulnerables a conocer las 
señales de advertencia, evaluar a todos los empleados y cuidadores y monitorear los entornos para detectar prácticas segu-
ras. Para obtener más información, lea el artículo en inglés de VIRTUS® “Protecting Vulnerable Adults” (Protección de 

adultos vulnerables) en lacatholics.org/did-you-know. 
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Sunday Collection —  October 8, 2023 

Amount Collected: $6,273.00 
5:00pm Vigil Mass: $789.00 

9:00am Spanish Mass: $1,562.00 
10:30am  English Mass:  $3,630.00 

2:30pm Vietnamese Mass: $292.00 

 

 

Colecta Dominical — 8 de octubre  del 2023 

Cantidad Recaudada: $6,273.00 

5:00pm Vigilia: $789.00 

9:00am Misa en Español: $1,562.00 

10:30am  Misa en Ingles: $3,630.00 

2:30pm Misa Vietnamita : $292.00 

 

 

MASS INTENTIONS / INTENCIONES DE MISA 

 

 
 
 
 
 
 

 

 Saturday / Sábado, 10/14 
5:00p.m.  †Ricardo Gallegos 
 
Sunday / Domingo, 10/15 
9:00a.m. †Damiana de Jesús García López, †Jesús Flores,       
                †Virginia Barrón Villa, †Ricardo Gallegos,  
                †Gauadalupe Trujillo, †Cesario De La Torre 
 
Cumpleaños: Cristopher Flores Jr., Federico Garcia,  
                       Victor Garcia, Benjamin Ramos, Nieves Saucedo 
 
Intenciones: Maria Alvarado, Judith Perez, Lucia Pimentel  
 
10:30a.m.  
Thanksgiving: Maria Alvarado, Tom Nuccios  
 
 

 Monday / Lunes, 10/16 
8:00am-†Jenny Do 
 
Tuesday / Martes, 10/17 
6:00pm- Poor Souls in Purgatory  
 
Wednesday / Miércoles, 9/18 
8:00am– Poor Souls in Purgatory  
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OCTOBER IS RESPECT FOR LIFE MONTH 

 
Every October the Catholic Church celebrates Respect Life 
Month! This month let’s deepen our understanding of why, 
as Catholics we must cherish and defend every human life 

from conception till natural death. Read Archbishop José H. 
Gomez Pastoral Letter: For greater things you were born’  

 
“Every child who is born, from the beginning of time to the 
end, is born from the loving thought of our Heavenly Father, 
who holds us in his gaze, looking upon each of us as one of 

his own, a beloved son, a beloved daughter.” 
 -Archbishop José H. Gomez  

 
This October let’s celebrate Respect Life Month by promot-
ing a culture of life! For resources please visit: Respect Life 
Month - Office of Life, Justice and Peace - Los Angeles, CA 

(lacatholics.org)  
 

————————————————-- 
 

¡Cada octubre, la Iglesia Católica celebra el mes para de-
fender la vida! Este mes profundicemos en nuestro com-

promiso por valorar y defender la vida humana desde la con-
cepción hasta la muerte natural. Lea la Carta Pastoral del 

Arzobispo José H. Gomez, ‘Ustedes nacieron para cosas más 
grandes’  

 
“Todo niño que nace, desde el principio de los tiempos hasta 
el final de ellos, nace por un pensamiento amoroso de nues-

tro Padre Celestial, que nos mantiene bajo su mirada, 
viéndonos, a cada uno de nosotros como seres de su propie-

dad, como un hijo amado, como una hija amada.”  
-Arzobispo José H. Gome z 

 
Este octubre celebremos el mes para defender la vida 

promoviendo una cultura de vida. 
Encuentre información y recursos 

visitando nuestra página: Respect Life 
Month - Office of Life, Justice and 

Peace - Los Angeles, CA 
(lacatholics.org)  

 
WORLD MISSION SUNDAY 

 
October is the month of the mis-
sions. During this special month 
we celebrate World Mission Sun-
day, which will take place on Oc-
tober 22. 
  

Pope Pius XI instituted World Mission Sunday in 1926, 
and the first worldwide collection occurred the following 
year. Held each year on the third Sunday in October, 
World Mission Sunday is an effort of the entire Church to 
help over 1,100 dioceses that cannot sustain themselves 
because they are too poor, young, or actively persecuted.  
  
Until 1908, the Church in the United States was a mission 
territory. We relied on this fund to build our churches and 
seminaries and support our clergy and religious. Today 
many foreign missions rely on our generosity to sustain 
the Church, which is an instrument of God's love and 
mercy, His hope and peace.  
  
For this year’s World Mission Sunday theme, “Hearts on 
Fire, feet on the move,” Pope Francis takes the Gospel of 
Luke 24:13-35 to remind us as Catholics of our intense 
desire to proclaim the Gospels to all just as the apostles 
felt. As we reflect on this beautiful theme.  
 

——————————————————- 
 

DOMINGO MUNDIAL DE 
LAS MISIONES 

 
Octubre es el mes de las misiones. Durante este mes espe-
cial celebramos la Jornada Mundial de las Misiones, que 
tendrá lugar el 22 de octubre. 
  
El Papa Pío XI instituyó la Jornada Mundial de las 
Misiones en 1926, y la primera colecta mundial tuvo lugar 
al año siguiente. Celebrada cada año el tercer domingo de 
octubre, la Jornada Mundial de las Misiones es un esfuer-
zo de toda la Iglesia para ayudar a más de 1.100 diócesis 
que no pueden sostenerse por ser demasiado pobres, 
jóvenes o activamente perseguidas.  
  
Hasta 1908, la Iglesia en Estados Unidos era un territorio 
de misión. Dependíamos de este fondo para construir 
nuestras iglesias y seminarios y mantener a nuestro clero 
y religiosos. Hoy, muchas misiones extranjeras dependen 
de nuestra generosidad para sostener a la Iglesia, que es 
un instrumento del amor y la misericordia de Dios, de su 
esperanza y su paz.  
  
Para el tema del Domingo Mundial de las Misiones de 
este año, "Corazones encendidos, pies en movimiento", el 
Papa Francisco toma el Evangelio de Lucas 24:13-35 para 
recordarnos como católicos nuestro intenso deseo de 
proclamar los Evangelios a todos tal como lo sintieron los 
apóstoles. Al reflexionar sobre este hermoso tema.  

 
PANTRY DAY! 

 
Please be advised that the food pantry distribution will not 

be taking place on Wednesday, October 18th. Our next 
distribution will be taking place on November 1st.  

 
————————————————— 

 
DÍA DE DESPENSA! 

 
Les informamos que la distribución de alimentos no se 

llevará a cabo el miércoles 18 de octubre. Nuestra próxi-
ma distribución tendrá lugar el 1 de noviembre. 
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OCTOBER IS MONTH OF THE ROSARY  
 

October is designated by the Catholic Church as the 
Month of the Rosary. This is because the liturgical feast of 
Our Lady of the Rosary is celebrated annually on October 

7TH.  
 

You are invited to join us in praying the Rosary after the 
8am Mass on Mondays and Wednesdays in English and in 

Spanish on Tuesdays after the 6pm Mass. 
 

——————————————————— 
 

OCTUBRE ES EL MES DEL ROSARIO  
 

Octubre es designado por la Iglesia Católica como el Mes 
del Rosario. Esto se debe a que la fiesta litúrgica de Nues-
tra Señora del Rosario se celebra anualmente el 7 de oc-

tubre. 
 

Los invitamos a rezar el Rosario con nosotros los lunes y 
miércoles después de la misa de las 
8 de la mañana en inglés y los mar-
tes después de la misa de las 6 de la 

tarde en español. 

 
DAY OF THE DEAD 

 
In honor of Day of the Dead and All Souls Day, in the 
month of November we would like to commemorate all of 
our dearly departed. We will be setting up an alter at the 
front entrance of the Church. Please feel free to bring a 
picture of your departed loved ones to our office to place 
on our Alter. Be sure to label your name and number.  
 

We will be having a Bilingual Mass for All Souls day 
on November 2, 2021 at 6pm. 

 
 

————————————————- 
 

DIA DE LOS MUERTOS 
 

En honor al Día de los Muertos y el Día de los Fieles Di-
funtos, en el mes de noviembre nos gustaría conmemorar 
a todos nuestros queridos difuntos. Vamos a poner un altar 
en la entrada principal de la Iglesia. Por favor, siéntase 
libre de traer una foto de sus seres queridos difuntos a 
nuestra oficina para colocarlos en nuestro Altar. Asegúre-
se de marcar su nombre y número en el lado de atrás para 
que podamos devolverle las fotos. 
 

Tendremos una misa bilingüe para el día de Todos los 
Fieles Difuntos el 2 de noviembre de 2021 a las 6pm 

 
ALL SAINTS 

 
November 1st is a HOLIDAY OF OBLIGATION. Our 

Mass schedule is as follows: 8 a.m. in English and 6 p.m. 
in Bilingual. Remember, we have an obligation to attend 

mass on this day. 
 

——————————————————— 
 

TODOS LOS SANTOS 
El 1er de noviembre es un DIA FESTIVO. Nuestro hora-
rio de misas es el siguiente: 8 de la mañana en ingles y 6 
de la tarde en bilingüe. Recuérdense, tenemos la obliga-

ción de asistir la misa este día. 

 
ARE YOU REGISTERED? 

 
Please do not assumed that you are registered with our 
Parish just because you attend Mass and give donation. 
Are you on our mailing list? Do you receive envelopes?  
 
There are benefits to being a registered parishioner: prior-
ity for ceremony dates (weddings, funerals, quinceaneras, 
etc), letters of referral for ceremonies at other parishes, 
records of any contributions for tax information that can 
be furnished upon request.  
 
If you wish to register, or would just like to check your 
registered information, please stop by our Parish office, or 
register online at www.sacredheartaltadena.com  
 

——————————————–——————— 
 

¿ESTÁ REGISTRADO? 
 

Por favor, no asuma que ya esté registrado a nuestra pa-
rroquia porque viene a Misa dominical o da su donación. 
Asistir a Misa regularmente, donar o ser bautizado en 
nuestra iglesia no necesariamente significa que está regis-
trado. ¿Está en nuestra lista de correo? ¿Recibe sobres? 
 
Hay ventajas de ser un feligrés registrado: prioridad para 
las fechas de ceremonia (bodas, funerales, quinceañeras, 
etc.), cartas de referencia para las ceremonias en otras 
parroquias, y los registros de todas las contribuciones en 
materia de información tributaria que puede ser propor-
cionado a pedido.  
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WORLDWIDE MARRIAGE ENCOUNTER 

 
Worldwide Marriage Encounters is an opportunity for 
married couples to focus on the most important area of 

their lives - their marriage. When we’re dating and starting 
our lives together, our couple relationship gets top priori-

ty. Then life takes over. Our marriages often get put on the 
back burner. At Worldwide Marriage Encounter, you get 
away from the distraction of everyday life and focus on 

each other. Worldwide Marriage Encounter is an 
experience you’ll cherish for the rest of your lives.  

 
Upcoming weekend dates: Oct. 13-15. 

 
For more information or to register, contact Cameron & 

Barbara Troxel at (909) 938-2682. 

 
2023 FREE FLU VACCINE CLINIC 

 
Sunday, October 29, 2023 
Sacred Heart Parish Hall 

2889 N. Lincoln Ave.  
Altadena, CA 91001 

 
Flu Vaccine Requirements:  

 No COVID-19 or flu like symptoms.  
 At least 18 years old, or giving consent for your 

child, ages 9-17years. 
 Not allergic to eggs or the influenza vaccine. 

 Not have any History of Guillain-Barre-Syndrom 
 

For more information (626) 397-3376 
 

————————————————-- 
 

2023 CLÍNICA GRATUITA DE VACUNACIÓN 
CONTRA LA GRIPE 

 
Domingo, 29 de octubre de 2023 

Salón Parroquial del Sagrado Corazón 
2889 N. Lincoln Ave.  
Altadena, CA 91001 

 
Requisitos para la vacuna de la gripe:  

 No COVID-19 o síntomas parecidos a la gripe.  
 Tener por lo menos 18 años de edad, o dar consen-

timiento para su hijo, de 9 a 17 años de edad. 
 No ser alérgico a los huevos o a la vacuna de la 

gripe. 
 No tener antecedentes de Síndrome de  

Guillain-Barré. 
 

Para más información  
(626) 397-3376 

 
RETROUVAILLE MINISTERIO PARA PAREJAS 

EN CRISIS. 
 

Si usted está teniendo problemas en su matrimonio, ¡Hay 
esperanza! Usted y su cónyuge pueden encontrar formas 
para comunicarse y superar las adversidades asistiendo al 
fin de semana de Retrouvaille del 20, 21 y 22 de octubre, 
2023.  
 

Para registrarse y obtener más información: 
Mayara Pérez-Carrillo (818) 723-8704 y Carlos Pérez-

Carrillo (818) 741-5172 

 
THE AMERICAN RED CROSS IS HOSTING A BLOOD DRIVE. 

 
Sacred Heart Church Parish Hall 

2889 North Lincoln Ave, Altadena, CA, 91001 
When: Wednesday November 22, 2023 

Time: 1:00 PM - 7:00: PM 
To make an appointment go to Redcrossblood.org and 

enter sponsor code: SHCAltadena 
 
 

LA CRUZ ROJA AMERICANA ESTA ORGANIZANDO UNA CAMPAÑA DE 
DONACIÓN DE SANGRE 

Salón Parroquial de la 
Iglesia del Sagrado Corazón 

2889 North Lincoln Ave, Altadena, CA, 91001 
Cuando: miercoles 22 de noviembre del 2023 

Horario: 1:00 PM - 7:00: PM 
Para hacer una cita vaya a Redcrossblood.org e 

introduzca el código del patrocinador: SHCAltadena. 



 

 

Religious Education News  /  Noticias de Educación Religiosa 

FAITH FORMATION PROGRAM START DATES & TIMES 
FECHAS Y HORARIOS DE INICIO DEL PROGRAMA DE FORMACION DE FE 

RCIA | RICA 
ADULTS|ADULTOS 

(unbaptized, Fist communion, Confirmation) 
(no Bautizados, Primera Comunión, Confirmación) 

 
Starts Monday, July 31, 2023 | Comienza el lunes 31 de julio del 2023 

7pm-8:30pm 
English Mass on Sundays @10:30am & Misa en Español a las 9am  

 
YOUTH RCIA 

 
Starts Sunday, July 30, 2023 | Comienza el domingo 30 de julio del 2023 

10am-11:30am 
Misa en Español a las 9am  

 
MUST ATTEND MASS | DEBE ASISITIR A MISA 

2ND YEAR FIRST COMMUNION | 2º ANO DE 
PRIMERA COMUNIÓN  

 
Starts Saturday, Septmeber 30, 2023 | Comienza el 

sábado 30 de septiembre del 2023 
10am-11:30am  

MUST ATTEND MASS: SATURDAYS AT 5PM 
OR SUNDAY AT 9AM OR 10:30AM 

DEBE ASISTIR A MISA: SÁBADOS A LAS 5PM 
O LOS DOMINGOS A LAS 9AM O 10:30AM 

1ST YEAR FIRST COMMUNION | 1ER ANO DE 
PRIMERA COMUNIÓN  

 
Starts October 1, 2023 | Comienza el domingo 1 de 

octubre del 2023 
English: 9:20am –10:20am  | MUST ATTEND 

MASS AT 10:30AM   
Español 10am—11:30am | Debe ASISITIR A MISA 

A LAS 9AM  

CONFIRMATION | CONFIRMACION  
 

Starts Wednesday October 4, 2023 | Inicia miercoles 4 de octubre del 2023 
7pm-8:30pm  

 
MUST ATTEND MASS: SATURDAYS AT 5PM OR SUNDAY AT 9AM OR 10:30AM 

DEBE ASISTIR A MISA: SÁBADOS A LAS 5PM O LOS DOMINGOS A LAS 9AM O 10:30AM 

 
 
 

Catechism for First Communion and  
Confirmation have started. We are still   

accepting registration. Registration hours 
are Monday thru Wednesday from 2pm to 

7pm. For further information, please  
contact Ms. Griselda Torres.  

 
 

El Catecismo para Primera Comunión y 
Confirmación ya ha comenzado. Todavía 

estamos aceptando inscripciones. El horario 
de inscripción es de lunes a miércoles de 

2pm a 7pm. Para más información, póngase 
en contacto con la Sra. Griselda Torres.  


